
 دور وسائط الاتصال الحديثة في الحفاظ على اللغة العربية

 جواهر بوعذار،   منال فلاح

 ك لغة إلا أن تکون مرآة تعکس أحوال الأمة التي تتحدث بها فکلما ارتقت اللغة وقویت کان ذلللا یمکن ل

فیه أن وسائل  الإتصال الحدیثة یمكن أن تسهم إسهاماً  ك علامة صحیة علی رقي و حیویة أبنائها ، ومما لا ش

فعالاً فی الحفاظ علی اللغة والرقي بلغة الحوار والتعبیر ، أو الحط من شأنها ، ولذلک تتناول هذه المقالة دور 

وسائط الإتصال الحدیثة فی الحفاظ علی اللغة العربیة، فنحن مطالبون الیوم بتطویر وتحسین وسائط الإتصال 

لحدیثة بحیث تستجیب لمتطلبات اللغة العربیة، لتکون عوناً  في  الحفاظ علیها، والإرتقاء  بها مما سینعکس ا

إیجابیاً علی الهویة والشخصیة العربیة بأکملها ، حیث تلعب هذه الوسائط دوراً هاماً في خلق ثقافة الجمهور 

 برمته. العربي و الذوق العام وتطویرها سیعني تطویراً للجمیع الذي

 

 

 

 

 

 

 

 



العامیة وصارت لغة  اللهجات ئط الاتصال الحدیثة دوراً مخرباً مضعفاً لللغة العربیة، فقد انتشرتعبت وسال

التخاطب في الإعلام وعلى صفحات الانترنت وفي رسائل الجوالات النصیة، ولیس هذا فحسب فقد انحدرت 

اللغة المستعملة أیما انحدار، فقد اختلطت العربیة العامیة بكلمات أجنبیة، وراج استخدام الحرف اللاتیني في 

یمكن لوسائط فكیف الوسائط لم یكن لها دورها الإیجابي أیضاً، الكتابة، ولكن جمیع ما ذكرناه لا یعني أن هذه 

وكیف یمكن أن نوظفها فیما یعود على  العربیة؟ اللغة في الحفاظ علىمؤثراً  أن تؤدي دوراً الإتصال الحدیثة 

 اللغة العربیة و أبنائها بالنفع والفائدة.

 :الإعلام)القنوات الفضائية(

اهیر، وفي السمو بلغتهم، ماً هاماً في تشكیل ثقافة الجدوریلعب  أنالیوم المرئي والمسموع  یمكن للإعلام

لم یعد قوة رابعة، بل هو قوة أولى،  -بوسائله المتعددة–فـ" الإعلام الیوم  وطریقتهم في التعبیر عن أنفسهم،

لاتصالیة الحدیثة، ترفده وسائط الاتصال بتقنیاتها المتنوعة.")مقالة مستقبل الثقافة العربیة في ظل الوسائط ا

، كما أن " اللغات إنما تقوى بقوة أهلها حضاریاً و إعلامیاً، وتضعف وتضمحل عبد الله بن أحمد الفیفي(

یحظى التلفاز بأهمیة  و بضعف أهلها واضمحلال لسانهم الحضاري في العالم" )المصدر السابق نفسه(،

ة والحركة وقدرته على استقطاب شریحة رالصوخاصة بین وسائل الإعلام المختلفة لاشتماله على الصوت و

مما لاشك فیه أن القنوات الفضائیة التي ترغب باجتذاب أكبر عدد ممكن من و واسعة من المجتمع، 

،التي توحد جمیع العرب، لتخاطب بها أبناء العربیة من المحیط إلى  المشاهدین تختار اللغة العربیة الفصحى

وات الإخباریة،  وهذا یعني أن هناك واجباً قومیاً یحتم على القنوات الفضائیة الخلیج، وهذا ما نلحظه في القن

أن تختار اللغة الفصحى التي یفهمها جمیع العرب بدیلاً لللهجات المحلیة التي قد لا یفهمها أبناء الدول العربیة 

لى الراغبین بالعمل المجاورة، وبذلك یتوجب على المحطات الفضائیة ولا سیما الحكومیة منها أن تشترط ع

بها اتقان اللغة العربیة الفصحى كشرط أساسي لیتم قبولهم، ولا بد من وجود مدققین لغویین یشرفون على 

والعجیب أن هناك قنواتٌ  تقدیم اللغة العربیة السلیمة المشرقة، التي یفهمها حتى أبسط الناس و أقلهم تعلیماً،



ل السي إن إن والـ بي بي سي و القناة الإخباریة الفرنسیة والروسیة بینما إخباریةٌ أجنبیةٌ تدعم اللغة العربیة مث

لیس من واجب ف تفضل بعض القنوات العربیة بث نشراتها الإخباریة باللغة العامیة كما هو الحال في لبنان،

بل  ،الخطابالإعلام أن ینحط بلغتنا الجمیلة إلى لغة الخطاب في الشارع، بل واجبه أن یثقف و یرتقي بلغة 

ومن واجب الإعلام الیوم توعیة أبناء العروبة على أهمیة اللغة العربیة وممیزاتها، وضرورة الاحتفاء بها، 

والإضاءة على بلاغتها واتقانها لفظاً وكتابةً، و لابد من إنتاج برامج مختصة بكشف كنوز العربیة ودقائقها، 

إذ " تعد وسائل الاتصال أدوات ثقافیة .... ولذلك  ،الفضائیة على قناة الشارقة وبیانها كبرنامج لمسات بیانیة

یمكن القول إن المسئولیة الملقاة على عاتق وسائل الإعلام الجماهیریة مسئولیة هائلة، ذلك أنها لا تقوم بدور 

توصیل الثقافة فحسب، بل تؤثر بشكل أساسي في انتقاء محتواها أو ابتداعه" ) عواطف عبد الرحمن، كتاب 

وهنا لابد من الإشارة إلى بعض النماذج (25-25ضایا التبعیة الإعلامیة و الثقافیة في العالم الثالث، ص ق

یثبت  على وسائل الإعلام الناس وحققت نجاحاً منقطع النظیر،تي استقطبت فیها العربیة الفصحى الرائعة ال

كالقصائد الرائعة التي  لعلم والثقافة، قدرة اللغة العربیة الفصحى على أن تكون لغة الإعلام كما هي لغة ا

كقصائد نزار قباني التي غناها المطرب كاظم الساهر، وماجدة الرومي، في ، غناها كبار الفنانین العرب 

العصر الحدیث ، ولابد من الإشارة لنجاح المسلسلات التاریخیة التي تتحدث باللغة الفصحى، ونجاح الأعمال 

بلجة باللغة العربیة الفصحى، كما ینبغي الإشادة بالدور الرائع الذي تلعبه بعض قنوات المدالأجنبیة التلفزیونیة 

الأطفال التي تتحدث باللغة العربیة الفصحى والتي كان لها دور كبیر في تعلم أطفال لم یبلغوا بعد الثالثة من 

 .بیس تونوقناة سللغة العربیة الفصحى وتحدثهم بها بطلاقة، كقناة البراعم،  لأعمارهم 

لقد استطاع التلفاز الاستحواذ على انتباه الأطفال منذ سنیهّم الأولى، فالحركة مقلدة عندهم، والكلمات تعلق في 

أذهانهم فتراهم یتقمصون شخصیات أصحابها، ویحاكونهم في إعادة بعض الألفاظ، لا فرق عندهم بین فصیح 

یقلب القنوات بحثاً عن متعته، لا یفرق بین لغة  الكلام ودارجه، ولا فرق بین لهجة وأخرى، فالطفل وهو

إذا فكیف  وأخرى، فكلها تقع عنده في موقع الترحیب، ولطالما سمعنا بعضهم یردد ألفاظاً لا یفهم معانیها،



إستطعنا أن نروج اللغة العربیة الفصحی بشکل سلیم و من خلال برنامج المفضلة لدی الأطفال. هکذا نستطیع 

أثر التلفاز فی التنشئة اللغویة، ، عوض بن حمد القوزی، ) د اللغة العربیة بشکل صحیح.أن نربی جیل یجی

.م/ اردن(5002  

 .ه لدائرة الضوءللشعر العربي مكانته و أرجع إلى برنامج شاعر الملیون الذي أعادولا بد من الإشارة 

القنوات  أخف وطأة من قنوات والإذاعاتالهذه ة العربیة فی اللغ ربما كان ضعفف ،قنوات الدینیةللأما بالنسبة 

مسؤولیة الدینیة، لاسیمّا لدی من یشعرون بقداسة اللغة وبأنها نوع من التعبد، الأخری لرصانتها و تحسسها لل

 الشریف و التفسیر المرافق لهما. وة القرآن الکریم و الحدیث النبويخصوصا عند تلا

غة الفصحی وتبتعد من العامیة بقدر الإمکان، مع الأخذ بالحسبان تحاول الإذاعات الدینیة أن تحافظ علی اللإذ 

ة بإسم دار قفعلی سبیل المثال " إذاعة القرآن الکریم" الناطاللجوء إلی العامیة.  لفروقات والتنوّع فيبعض ا

 التامّة. الفتوی فی لبنان، والعاملة علی نشر الإسلام و ثقافته وتعالیمه تبثّ برامجها باللغة العربیة الفصحی

 :وع لغويا  و المسم تشابه المرئي

الملاحظ أن نشرات الأخبار و موجزاتها وتقاریرها المصورة علی القنوات التلفزیونیة و علی المحطات 

الإذاعیة تأخذ مادتها من نفس المصدر، و تقدم بلغة فصحی مبسطة، أو بلغة وسط بین لغة المثقفین والعامیة، 

أواخر الکلمات، أو بلفظها بطریقة  أما فیما یتعلق بقراءة نشرة الأخبار فکثیر ما یعمد المذیع إلی تسکین

جمع المذکر السالم و الإسم الموصول ) خاطئة، فنری الفاعل منصوبا أو مجرورا، ونری أخطاء فی إستعمال 

التی، والذی( إذ لایزال التبسیط هو الهاجس الذی یسیطر علی هذه القنوات مما أدی لخلق لغة فصحی أقرب 

 للعامیة.



ستخدمة فی الأفلام الوثائقیة، بینما تسیطر العامیة علی البرامج الترفیهیة ولازالت العربیة الفصحی م

المنوعة، أما اللغة العربیة التی تترجم بها البرامج و الأفلام الأجنبیة و تکتب علی الشاشات فتشوبها الأخطاء 

 مثل هاذا، و إلیکی و لاکن وأن یأتون.

یحدثها الآثار التی  "لعربیة بشکل صحیح و سلیم لأن دور التلفزیون هام و مؤثرا جدا فی نشر اللغة اف

)ولبر شرام  التلفزیون هی تفاعل بین خصائص البرامج التلفزیونیة وخصائص الأشخاص الذین یشاهدونها" 

(. وترجع أهمیة هذا الجهاز إلی الصفات التی یتمیز بها عن غیره من الوسائل فهو 52(: ص 5622آخرون )

فی آن واحد ما یعطیه جاذبیة خاصة وقدرة علی الإقناع الشیء الذی لا نجده فی ینقل الصوت و الصورة 

% من معرفته عن طریق حاستی 69الوسائل الأخری حیث تجمع الکثیر من الدراسات أن الإنسان یتلقی 

 (.55(: ص 5665السمع و البصر ) عبدالله بوجلال )

ما لصورة وقدرتها علی تقلیص الأشیاء وتحجیمها وهو کما أنه یتمیز بقدرته علی التداعی للأفکار من خلال ا

یفسر أثره الکبیر فی الحیاة الفردیة علی وجه الخصوص فرغم أن الرسالة التفزیة توجه إلی مجموعات کبیرة 

 (.65(:ص 5666من الأفراد الإ أن تلقیها یکون فریا ومنفصلا .) أدیب خضور )

  الانترنت:الحاسب الآلي و

أصبحت شبكة المعلومات الیوم من أهم عناصر التطور والتقدم العلمي، وتلعب الیوم دوراً هاماً في تثقیف 

أصبح بإمكان مستخدمیها، وتزویدهم بالمعلومات، فقد اختزل الانترنت وقت الحصول على المعلومات، و 

صارت الكثیر من مصادر و وقراءة مجلته المفضلة على حاسبه الآلي،  ،المواطن العربي متابعة الأخبار

الأدب العربي متاحة على الانترنت للباحثین، وصار بإمكان الباحث التجول بین المكتبات الرقمیة وتقلیب 

صفحات الكتب، ومطالعة البحوث والمقالات و تحمیلها، وكثیر من هذه الكتب الرقمیة موافقة في ترقیمها 

كما أن هناك تحول النشر الورقي إلى نشر إلكتروني، فقد للكتاب المطبوع فهي نسخة طبق الأصل عنه، 



ختلفة، فضلاً على المنتدیات الثقافیة لكترونیة التي تعنى باللغة العربیة و آدابها المالإالمئات من المواقع 

والأدبیة التي سهلت سبل الاتصال بین المثقفین والمفكرین العرب و منحتهم القدرة على التفاعل و إبداء 

وهنا صار بإمكان الطلاب الباحثین الإفادة من التقنیات التي یوفرها الانترنت في بحوثهم ودراساتهم وآرائهم، 

تكمن وظیفة الحكومات العربیة في زیادة المحتوى العربي على الشبكة العنكبوتیة، وتوعیة أبنائها بالطرق 

الجائزة العربیة للمحتوى  5006لى للاستفادة من تقنیة المعلومات، وقد أطلقت مملكة البحرین في المث

الإلكتروني بهدف تشجیع الحكومات والمؤسسات والأفراد على تقدیم محتوى عربي متمیز سواء بالعربیة أو 

وبدأت المواقع العالمیة بدعم اللغة  5006بلغة أخرى، كما حظیت اللغة العربیة باهتمام ملحوظ  منذ عام 

 .) موقع ویكیبدیا(خر هذه المواقع الیوتیوبآ، و العربیة مثل موقع فورشارد وموقع الفیسبوك

 

 الجوال:

مكن تعد الهواتف الجوالة الیوم أهم وسیلة اتصال، وأصبح بالإمكان الیوم تنزیل الكثیر من التطبیقات التي ت  

العالم،  في كافة أنحاء  بالصوت والصورة والكتابة مع بعضهم مشتركي الهواتف الجوالة من التواصل 

وتحولت  بعض هذه الجوالات إلى حاسوب شخصي مصغر، یتابع من خلالها الشخص ما یفضله من أخبار 

الذین تشكل فئة  وما یهتم به من معلومات، وشاعت الیوم الرسائل النصیة التي یتم تبادلها بین المشتركین

ثة، وهم الأقدر على توظیفها واستثمار كلّ ما الشّباب هم الأكثر استخدامًا لوسائل التقّنیة الحدیالشباب جلهّم، ف

لغة عربیة عجیبة منها ماهو مكتوب ولكن اللافت في رسائل الجوالات النصیة هو شیوع تتیحه هذه التقّنیات. 

 العامیة وبحرف لاتیني. ومنها ماهو مكتوب باللغة ،باللغة العامیة

لغة ذات رموز وحروف خاصّة ظهرت في  والملاحظ على اللغّة المستعملة في الهاتف المحمول أنهّا

، وتتمیزّ هذه اللُّغة بسمات خاصّة، إذ إنهّا (SMS)الأجهزة المحمولة من خلال تقنیة الرسائل القصیرة 



أصبحت بدیلاً للغة الشّارع والمقاهي والجلسات العامّة، فبرزت بوصفها لغة التوّاصل بین مستعملیها والذّین 

 وهذه اللُّغة هي:تغلب علیهم فئة الشّباب، 

لغة هجینة بین لغات مختلفة )منها العربیةّ والإنجلیزیةّ وظهر بذلك مصطلح )العربیزي( بصور عدّة   -5

 منها: 

كتابة الكلمات بالحروف الإنجلیزیةّ واستبدال الأرقام بحروف لا یوجد لها نظیر في اللغّة  . أ

 وغیرها .assalamo 3laikomوkeef 7alakالإنجلیزیةّ مثل 

(  '7یقابل حرف الحاء، والرقم )( 7دام رموز خاصّة بدلاً من الحروف العربیةّ نحو )الرقم استخ . ب

 تقابل حرف الخاء وهكذا.

 ج. كتابة الكلمات الإنجلیزیةّ بحروف عربیةّ مثل )مسّج، كانسل( . 

 إنّ اللغّة المستعملة لا تخضع لقواعد اللغّة المتعارف علیها لاعتمادها على الاختصارات.   -5

 .إنهّا لغةٌ تكثر فیها المختصرات الخاصّة، فیتمّ التعّبیر عن المشاعر بالرّموز  -5

یبین نماذج من  5تمتاز هذه اللُّغة بكونها لغة )مشفرّة( لا یفهم معانیها إلاّ من یستعملها. وجدول رقم  -4

 .لغة )الشات( ومختصرات وبدائل الحروف

 5جدول رقم 

 الكلمة المختصر

c u 

soon 

see  you soon 



c o 

z 

because 

ho

w r u 

how are you 

4m for me 

2m

e 

to me 

me 

2 

me too 

2da

y 

today 

2m

oro 

Tomorrow 

pic picture 

sm some body 



 

 

 5جدول رقم 

 الرّمز بالإنجليزيةّ الحرف العربيّ بصوره المختلفة

 2 أ ء

 a ا — ا

 b ب ب ب ب

 t ت ت ت ت

 s / th ث ث ث ث

 g / j ج ج ج ج

 7 ح ح ح ح

 kh / '7 / 5 خ خ خ خ

b 

asl age/ sex/ 

location ? 



 d د — د

 z / th ذ — ذ

 r ر — ر

 z ز — ز

 s س س س س

 sh ش ش ش ش

 S / 9 ص ص ص ص

 'D / 9 ض ض ض ض

 TH / T / 6 ط ط ط ط

 'Z / TH / 6 ظ ظ ظ ظ

 3 ع ع ع ع

 'gh / 3 غ غ غ غ

 f / ph ف ف ف ف



 q / 8 / 9 / 2 ق ق ق ق

 k ك ك ك ك

 l ل ل ل ل

 m م م م م

 n ن ن ن ن

 h ه ه ه ه

 w و — و

 I / y ي ی ی ي

 

 ونلاحظ من خلال استعراض هذه الرموز ما یأتي: 

 است بدِلت الأرقام بالحروف التّي لا توجد لها نظائر صوتیةّ في اللُّغة الإنجلیزیةّ.  -5

 كتبت الكلمات بلفظها العربيّ بحروف إنجلیزیةّ.  -5

طوّعت بعض المفردات الإنجلیزیةّ إلى قواعد الصّرف العربيّ ونظام اللغّة العربیةّ الصّوتيّ،  -5

والتصّریف ونحت الأفعال والصّفات  وتجریمعاملتها معاملة الكلمات العربیةّ في الاشتقاق



الإنكلیزیة( بدل أنهى،  finish تف وفنشّمن )فینشوالمصادر منها، فیقول سأتلفن بدلاً من سأه

 سجل، و مسّج  وسیفّ وغیرها . الفرنسیة( بدل fich وفیَّش من )فیش

وعلى الرغم من أن الكثیرین قد حذروا من خطورة هذه الرسائل على لغتنا العربیة إلا أنه لا داع 

معنىً معیناً، وفكرةً ما سنجدها  للخوف منها فهي لا تحمل أي فكر أو ثقافة، وكل رسالة نصیة تحمل

مكتوبة باللغة العربیة الفصحى التي لا یزال أبناء العربیة یعتبرونها الوعاء الذي یصبون فیه أفكارهم، 

فجمیع القصص المعبرة، والأقوال المأثورة والمقطوعات الشعریة التي یتم تبادلها في الرسائل النصیة 

 مكتوبة بلغة عربیة فصحى.

 علام الإقوانين 

علی العاملین فی  فی الحقیقة الرقابة فی العمل الإعلامی قد لا تمارس بشکل جیدّ: غياب الرقابة الذاتية_ 5

 للغة العربیة. ل. فهذا الأمر قد یسبب بعض الإهمال المجال الإعلامي

منعدماً  لمطلوب، إن لم یکن، لیس بالقدر ا حضور حقّ المجتمع فی ذهن الإعلامين : إعلامقوانين الإ_ 5

 في . إن القوانین فی عالمنا العربي لیست بالدّقة والتوازن الذي یجتمع في آن واحد بین حق الإعلاميأصلاً 

 تداول المعلومات، وبین حق المجتمع وأفراده فی حمایة أعراضهم و حریاتهم الخاصة و العامة.

التشریعات بما یعید التوازن المفقود بین حریة الإعلام و النقد وبین ضرورة ك یراجع تلفالمجتمع یجب أن 

 الأفراد و المجتمع والأخذ علی ید العابثین.حمایة حقوق 

 تأثير الإيجابی للإعلام:ال

أجمع علماء التربیة علی نجاعتها بالنسبة لنقل  م أصبح من وسائل التين الإعلاالمستوی المعرفی: حیث أ

 ك فیما یلي:لمیذ فی الوقت الحاضر و یتجلی ذلالمعارف للت



 ظ ونقل المعارف والعلوم و المفاهيمحف: 

بإستخدام وسائل الإعلام کأداة لنقل المعارف و تعمیمها وجعلها فی متناول التلامیذ یرجع ك وذل

 إلیها وقت ماشاء وکیفما شاء

 هاترسيخ هذه المعارف و القيم وبنائ: 

لما ك علی هدم وإبدال القیم، وذل درة علی بناء وترسیخ القیم، کقدرتهقك فقد أصبح الإعلام یمتل

أکدت الدراسات العلمیة علی دور فقد ، علی المجتمع المتلقيّهذه الوسائل الحدیثة من تأثیر ل

 الإعلام فی تحقیق أهداف تواصلیةّ کثیرة.

 النتيجة 

أساسیاً في عودة لغتنا العربیة  ویمكن لنا القول أن وسائط الاتصال الحدیثة یمكن أن تلعب دوراً 

الفصحى للتألق، ولكن هذا الأمر منوط بطریقة استخدام هذه الوسائط، وبضرورة إعادة تقییم أداء 

وسائل الإعلام، إذ لابد للحكومات العربیة أن تتخذ إجراءات جدیة فیما یتعلق بإتقان الإعلامیین 

ولابد  العربیة الرسمیة، یع وسائل الإعلامفي جمالعرب لللغة الفصحى، وتعیین مدققین لغویین 

من العدول عن دبلجة المسلسلات والأفلام الأجنبیة باللهجات العامیة ودبلجتها باللغة العربیة 

جب على هذه القنوات تغطیة الفعالیات الثقافیة والمؤتمرات التي تعنى باللغة كما یالفصحى، 

بحیویة العربیة، كما ینبغي لهذه القنوات أن تأخذ على عاتقها مسؤولیة توعیة الجیل الشاب 

 وضرورة حفاظه على لغته القومیة التي تشكل أحد أهم عناصر هویته.

 

 



 المصادر و المراجع

 : الإعلام و الأزمات. دار الأیام للطباعة و النشر و التوزیع. الجزائر.(5666_ أیب خضور ) 5

(: التلفزیون وأثره فی حیات أطفالنا. ترجمه زکریا سید حسن. 5622ولبر شرام وآخرون )_ 5

 القاهرة. الدار المصریة للتألیف والترجمة.

المجلة الجزائریة (: أثار التلفزیون فی تربیة وتثقیف الطفل. 5665عبدالله بوجلال )_ 5

 .9للإتصال. معهد علوم الأعلام والإتصال . جامعه الجزائر. عدد

(: قضایا التبعیة الإعلامیة و الثقافیة فی العالم الثالث. عالم 5694عواطف عبدالرحمن )_ 4

 المعرفة.

(، مقال مستقبل الثقافة العربیة فی ظل الوسائط الإتصالیة 5050عبدالله بن أحمد الفیفی )_ 2

 الحدیثة:کتاب العربی.

 (: مقال أثر التلفاز فی التنشئة اللغویة، اردن.5002عوض بن حمد القوزی ) _ 2


